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Sicherheitshinweise 
Lesen Sie aufmerksam die Sicherheitshinweise und benutzen Sie den 
 Artikel nur wie in dieser Anleitung beschrieben, damit es nicht versehent-
lich zu  Verletzungen oder Schäden kommt. Bewahren Sie diese Anleitung 
zum  späteren Nachlesen auf. Bei Weitergabe des  Artikels ist auch diese  
Anleitung mitzugeben.
Der Artikel ist nur zur Dekoration und nicht als Raum beleuchtung  geei gnet. 
Der Artikel ist für den Einsatz in trockenen Innenräumen  geeignet.  
Der Artikel ist für den privaten Gebrauch  konzipiert und für  gewerbliche 
Zwecke nicht geeignet.
• Halten Sie Kinder von Verpackungsmaterial fern. Es besteht u.a. 

 Erstickungsgefahr!
• Kinder erkennen nicht die Gefahren, die bei unsachgemäßen Umgang mit 

Elektrogeräten entstehen können. Lassen Sie Kinder deshalb niemals 
 unbeaufsichtigt elektrische Geräte benutzen.

• Berühren Sie den Artikel nicht mit feuchten Händen und betreiben Sie ihn 
nicht im Freien oder in Räumen mit hoher  Luftfeuchtigkeit.

• Tauchen Sie den Artikel nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten, da 
sonst die Gefahr eines elektrischen Schlages besteht.

• Das Anschlusskabel darf nicht geknickt oder gequetscht werden. Halten 
Sie das Anschlusskabel fern von heißen Oberflächen und scharfen Kanten.

• Nehmen Sie den Artikel nicht in Betrieb, wenn sichtbare Schäden am 
 Artikel, am Anschlusskabel oder am Netzadapter  vorhanden sind.

• Wenn Sie den Artikel aufladen,  beachten Sie:
 -  Verwenden Sie zum  Aufladen nur geeignete USB-Netz adapter, die den 

„Technischen Daten“  entsprechen.

 -   Verwenden Sie keine defekten USB-Netz adapter und  versuchen Sie 
nicht, diese zu reparieren.

• Der Akku ist fest eingebaut und kann und darf nicht selbst ausgetauscht 
 werden. Nehmen Sie den Artikel nicht auseinander. Nehmen Sie keine  
Veränderungen am Artikel vor. Lassen Sie Reparaturen am Artikel nur von 
einer Fachwerkstatt durchführen. Bei Schäden am Akku oder wenn sich 
der Artikel nicht mehr reparieren lässt, entsorgen Sie ihn gemäß den gel-
tenden Bestimmungen.

• Der Artikel enthält einen Lithium-Polymer-Akku. Dieser darf nicht aus-
einander genommen, in Feuer geworfen oder kurzgeschlossen werden.

• Verändern und/oder deformieren/erhitzen/zerlegen Sie  Akkus nicht.
• Die fest eingebauten LEDs können und dürfen nicht getauscht werden.
• Schützen Sie den Artikel vor Stößen, Stürzen, Staub, direkter Sonnenein-

strahlung und extremen Temperaturen.
• Verwenden Sie zum Reinigen keine scharfen Chemikalien, aggressive oder 

scheuernde Reinigungsmittel. 
• Schalten Sie den Artikel nicht in der Verpackung ein und decken Sie ihn 

im Betrieb nicht ab. 

Anschließen / Akku laden
Sie können den Artikel direkt mit einem Netz adapter (nicht im Lieferum-
fang enthalten) be treiben. Dabei wird gleichzeitig der  integrierte Akku  
geladen. Alter nativ können Sie den Artikel  kabellos (ohne Netzadapter) 
über den geladenen Akku betreiben. Um Schäden am Akku zu vermeiden, 
ist dieser bei  Lieferung nur halb geladen. Wenn Sie den Artikel im Akku-
betrieb verwenden möchten, laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch 
vollständig auf.

Schließen Sie den Artikel mit dem mitgelieferten Anschlusskabel an einen 
Netz adapter mit USB- Anschluss (nicht im Liefer umfang enthalten) an.  
Die Kontroll-Leuchte leuchtet rot. Laden Sie den Akku solange, bis die 
Kontroll- Leuchte von rot zu grün wechselt. 

Ein-/ausschalten / Dimmen / Automatische Ausschaltfunktion
  M Um den Artikel einzuschalten, tippen Sie 1x kurz oben auf die Leuchte. 
Die LEDs leuchten mit der vor dem Ausschalten eingestellten Licht-
intensität.
  M Um die Lichtintensität zu  verändern, tippen Sie ggf. mehrmals kurz oben 
auf die Leuchte. Die Lichtintensität verändert sich folgendermaßen:  
100% > 50% > 25% > AUS > 100% > 50% > 25% usw.

Bei 25% Lichtintensität schaltet sich die Leuchte nach  
ca. 60 Minuten automatisch aus.

Reinigen
  M Wischen Sie den Artikel mit einem trockenen,  weichen und fusselfreien 
Tuch ab.

Entsorgen
Der Artikel und seine Verpackung wurden aus  wertvollen  Materialien her-
gestellt, die wiederverwertet werden können. Dies verringert den Abfall  
und schont die Umwelt. Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Nutzen 
Sie dafür die örtlichen  Möglichkeiten zum Sammeln von Papier, Pappe und 
Leichtverpackungen.

Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen 
nicht mit dem Hausmüll  entsorgt werden! 
Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet, Altgeräte getrennt vom 
Hausmüll zu entsorgen.  Elektrogeräte enthalten gefährliche 

Stoffe. Diese können bei unsachgemäßer Lagerung und  Entsorgung der 
Umwelt und  Gesundheit schaden. Informationen zu Sammelstellen, die 
 Altgeräte  kostenlos entgegennehmen, erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- 
oder Stadtverwaltung.
Wir sind Mitglied des Rücknahmesystems take-e-back.  
Weitere Informationen dazu finden Sie unter www.tchibo.de/entsorgung.

Technische Daten
Modell:     650 765
Akku:     Lithium-Polymer,  
       3,7 V  2200 mAh      

   (das Symbol  bedeutet Gleichstrom) 
(nach UN 38.3 getestet)   Nennenergie: 8,14 Wh

Eingang:    USB DC 5 V 1 A
Ladezeit:    ca. 4 Stunden 
Betriebszeit:     mind. 200 Stunden (100% Lichtintensität)
        mind. 300 Stunden (50% Lichtintensität)
Leuchtmittel:   Leuchtdioden (LEDs) 
Umgebungstemperatur: +10 °C bis +40 °C
Im Zuge von Produktverbesserungen behalten wir uns  technische und 
 optische Veränderungen am Artikel vor.

Consignes de sécurité 
Lisez attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez le présent 
 article que de la façon décrite dans ce mode d’emploi afin d’éviter  
tout risque de détérioration ou de blessure. Conservez ce mode d’emploi 
en lieu sûr pour pouvoir le consulter en cas de besoin. Si vous donnez,  
prêtez ou vendez cet article, remettez ce mode d’emploi en même temps 
que  l’article.
Cet article est uniquement conçu à des fins de décoration et n’est pas 
adapté pour éclairer une pièce. L’article convient à un usage à l’intérieur 
dans des locaux secs.  
Cet article est destiné à l’usage privé et ne convient pas à un usage  
commercial ou professionnel. 
• Tenez le matériel d’emballage hors de portée des enfants.  

Il y a notamment risque d’étouffement!
• Les enfants n’ont pas le sens des risques qu’entraîne l’utilisation incor-

recte des appareils électriques. Ne laissez donc pas les enfants utiliser 
des appareils électriques sans surveillance.

• Ne touchez pas l’article les mains humides et ne l’utilisez pas à l’extérieur 
ou dans des pièces à forte humidité ambiante.

• Ne plongez jamais l’article dans l’eau ni dans aucun autre liquide sous 
peine de choc électrique.

• Le cordon d’alimentation ne doit être ni coincé ni tordu. Tenez le cordon 
éloigné des surfaces chaudes et des arêtes coupantes.

• Ne vous servez pas de l’article si l’article, le cordon d’alimentation  
ou le bloc-secteur présentent des détériorations visibles.

• Avant de recharger l’article, prenez les précautions suivantes:
 -  Pour recharger, n’utilisez que des adaptateurs-secteur USB appropriés 

et correspondant aux «caractéristiques techniques». 
 -   N’utilisez pas de chargeurs USB défectueux et n’essayez pas de  

les  réparer.
• La batterie est montée de façon définitive dans l’article et ne peut ni ne 

doit être remplacée par vous-même. Ne démontez pas l’article. Ne modi-
fiez pas l’article. Ne confiez les réparations de l’article qu’à un atelier spé-
cialisé. Si la batterie est endmmagée ou s’il n’est pas possible de réparer 
l’article, éliminez-le dans le respect de la réglementation en vigueur.

• Cet article contient une batterie lithium-polymère. Il ne faut ni ouvrir,  
ni jeter au feu, ni court-circuiter la batterie.

• Ne modifiez et/ou ne déformez/chauffez/démontez pas les batteries.
• Les LED définitivement intégrées ne peuvent ni ne doivent être 

 remplacées.
• Protégez l’article des chocs, des chutes, de la poussière, de l’exposition 

directe au soleil et des températures extrêmes.
• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques ni de nettoyants 

agressifs ou abrasifs. 
• N’allumez pas l’article dans son emballage et ne le couvrez pas pendant 

qu’il fonctionne.

Raccorder / charger la batterie
Vous pouvez utiliser l’article directement avec un adaptateur secteur  
(non fourni). La batterie intégrée se recharge en même temps.  
Vous pouvez également utiliser l’article sans fil (sans adaptateur secteur) 
avec la batterie rechargée.  

La batterie est livrée à moitié chargée afin d’éviter qu’elle ne se détériore. 
Si vous souhaitez utiliser l’article avec la batterie, chargez celle-ci avant  
la première utilisation. À l’aide du câble fourni, raccordez l’article à un 
 adaptateur-secteur doté d’une prise USB (non fourni).  
Le voyant s’allume en rouge. Rechargez la batterie jusqu’à ce que le voyant 
passe du rouge au vert. 

Allumer/éteindre / moduler l’éclairage /fonction arrêt automatique
  M Pour allumer l’article, tapez 1x brièvement sur la lampe. L’intensité lumi-
neuse des LED est celle qui était réglée avant l’extinction de la lampe.
  M Pour modifier l’intensité lumineuse, taper le cas échéant plusieurs fois 
brièvement en haut de la lampe. L’intensité lumineuse se modifie par 
paliers successifs: 
100% > 50% > 25% > ÉTEINTE > 100% > 50% > 25%, et ainsi de suite.

Si l’intensité lumineuse est de 25%, la lampe s’éteint 
 automatiquement au bout d’env. 60 minutes.

Nettoyage
  M Essuyez l’article avec un chiffon sec, doux et non pelucheux.

Élimination 
L’article et son emballage sont produits à partir de matériaux valorisables 
pouvant être recyclés afin de réduire la quantité de déchets et de préserver 
l’environnement. Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte 
 sélective en séparant le papier, le carton et les emballages légers.

Les appareils signalés par ce symbole ne doivent pas être 
éliminés avec les ordures  ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils  
en fin de vie en les séparant des ordures ménagères.  

Les appareils électriques contiennent des substances dangereuses  
qui peuvent nuire à l’environnement et à la santé en cas de stockage  
et  d’élimination incorrects. Pour avoir des informations sur les centres  
de collecte où remettre les appareils en fin de vie, adressez-vous à votre 
 municipalité.

Caractéristiques techniques
Modèle:     650 765
Batterie:    lithium-polymère,  
       3,7 V  2200 mAh      

   (le symbole  signifie courant continu) 
(test selon UN 38.3)    Énergie nominale: 8,14 Wh

Entrée:    USB CC 5 V 1 A
Durée de charge:   env. 4 h 
Autonomie de  
fonctionnement:     200 heures min. (100% de luminosité)
        300 heures min. (50% de luminosité)
Agent lumineux:   diodes électroluminescentes (LED) 
Température ambiante: de +10 à +40 °C
Sous réserve de modifications techniques et esthétiques de l’appareil  
dues à l’amélioration des produits. 

Bezpečnostní pokyny 
Přečtěte si pozorně bezpečnostní pokyny a používejte tento výrobek pouze 
tak, jak je popsáno v tomto návodu, aby nedopatřením nedošlo k poranění 
nebo škodám. Tento návod si uschovejte pro pozdější potřebu. Při předávání 
výrobku s ním současně předejte i tento návod.
Tento výrobek je vhodný pouze k dekoraci a není vhodný jako osvětlení 
místnosti. Výrobek je vhodný pro použití v suchých vnitřních prostorách. 
Tento výrobek je koncipován pro soukromé použití a není vhodný pro 
 komerční účely. 
• Obalový materiál udržujte mimo dosah dětí. Mimo jiné hrozí i nebezpečí 

udušení! 
• Děti nerozpoznají nebezpečí, která mohou vzniknout při neodborné mani-

pulaci s elektrickými přístroji. Nenechávejte proto děti používat elektrická 
zařízení bez dozoru. 

• Výrobku se nedotýkejte vlhkýma rukama a nepoužívejte jej venku ani 
v místnostech s vysokou vlhkostí vzduchu.

• Nikdy neponořujte výrobek do vody ani jiných kapalin, protože jinak hrozí 
nebezpečí úrazu elektrickým proudem. 

• Připojovací kabel nesmí být zalomený ani přiskřípnutý. Připojovací kabel 
udržujte v dostatečné vzdálenosti od horkých povrchů a ostrých hran.

• Výrobek neuvádějte do provozu, pokud jsou na výrobku samotném, na 
připojovacím kabelu nebo na síťovém adaptéru viditelná poškození.

• Když budete výrobek nabíjet, dbejte na dodržení následujících pokynů:
 -  K nabíjení používejte pouze vhodný USB síťový adaptér, který odpovídá 

technickým parametrům svítidla.

 -  Nepoužívejte poškozený USB síťový adaptér a nepokoušejte se tento 
opravit.

• Akumulátor je pevně zabudován. Není možné jej vyměnit, ani se nesmí 
 vyměňovat svépomocí. Výrobek nerozebírejte. Neprovádějte na výrobku 
žádné změny. Případné opravy výrobku nechávejte provádět pouze 
v  odborných servisech. Při poškozeném akumulátoru nebo nelze-li 
 výrobek již opravit, zlikvidujte jej podle platných předpisů. 

• Výrobek obsahujte lithium-polymerový akumulátor. Ten se nesmí rozebírat, 
vhazovat do ohně ani zkratovat.

• Na akumulátorech neprovádějte žádné změny a/nebo je nedeformujte / 
nezahřívejte/nerozkládejte. 

• Pevně vestavěné LED není možné vyměnit ani se nesmí vyměňovat. 
• Chraňte výrobek před nárazy, pády, prachem, přímým slunečním zářením 

a extrémními teplotami.
• K čištění nepoužívejte žíraviny ani agresivní nebo abrazivní čisticí 

 prostředky. 
• Výrobek neuvádějte do provozu, pokud se nachází v obalu, a během 

 provozu jej nepřikrývejte. 

Připojení / nabíjení akumulátoru
Výrobek můžete používat přímo přes síťový adaptér (není součástí balení). 
Přitom se bude integrovaný akumulátor současně nabíjet. Alternativně 
 můžete výrobek bezdrátově (bez síťového adaptéru) provozovat přes nabitý 
akumulátor. 

Aby nedošlo k poškození akumulátoru, je při dodání nabitý pouze napůl. 
Budete-li výrobek používat v akumulátorovém režimu, pak před prvním 
 použitím akumulátor plně nabijte. 
Výrobek připojte pomocí dodaného připojovacího kabelu do síťového adap-
téru s USB portem (není součástí balení) tak, jak je znázorněno na obrázku. 
Kontrolka nabíjení červeně. Akumulátor nabíjejte tak dlouho, až kontrolka 
změní barvu z červené na zelenou. 

Zapnutí/vypnutí / stmívání / funkce automatického vypnutí
  M K zapnutí výrobku se dotkněte 1x krátce svítidla nahoře.  
LED svítí s naposledy nastaveným jasem. 
  M Ke změně jasu se příp. několikrát dotkněte svítidla nahoře.  
Jas se bude měnit následovně:  
100% > 50% > 25% > VYPNUTO > 100% > 50% > 25% atd.

Při 25% jasu se svítidlo po cca 60 minutách automaticky vypne.  

Čištění
  M Výrobek otřete suchým, měkkým hadříkem, který nepouští vlákna.

Likvidace
Výrobek a jeho obal byly zhotoveny z cenných recyklovatelných materiálů. 
Recyklace snižuje množství odpadu a chrání životní prostředí. Obal roztřiďte 
a zlikvidujte. Využijte místních možností ke sběru papíru, lepenky a lehkých 
obalů.

Přístroje označené tímto symbolem se nesmí vyhazovat do 
domovního odpadu! 
Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat odděleně od 
domovního odpadu. Elektrická zařízení obsahují nebezpečné 

látky. Tyto mohou při neodborném skladování a likvidaci škodit zdraví 
a  životnímu prostředí. Informace o sběrných místech, na kterých bezplatně 
přijímají staré přístroje, získáte u obecní nebo městské správy.

Technické parametry
Model:     650 765
Akumulátor:   lithium-polymerový,  
       3,7 V  2200 mAh      

   (symbol  označuje stejnosměrný proud) 
(testováno podle UN 38.3)  Jmenovitá energie: 8,14 Wh

Vstup:    USB DC 5 V 1 A
Doba nabíjení:   cca 4 hodiny 
Doba provozu:     min. 200 hodin (100% jas)
        min. 300 hodin (50% jas)
Osvětlovací prostředky: světelné diody (LED) 
Okolní teplota:   +10 °C až +40 °C
Za účelem vylepšování výrobku si vyhrazujeme právo technických  
a vzhledových změn.
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Ein-/ausschalten / 
Dimmen / Abschaltfunktion 

Switching on and off /  
dimming /switch-off function 

allumer/éteindre / 
varier / fonction arrêt 

vypnutí / zapnutí / stmívání /  
funkce automatického vypnutí 

Safety warnings 
Read the safety warnings carefully and only use the product as described 
in these instructions to avoid accidental injury or damage. Keep these in-
structions for future reference. If you give this product to another person, 
remember to also include these instructions.
The product is only suitable for decoration and not for lighting whole 
rooms. The product is designed for use in dry, indoor rooms. The product 
has been designed for private use and is not suitable for commercial  
purposes.
• Keep the packaging materials out of the reach of children. They pose  

several risks, including the risk of suffocation!
• Children are not aware of the risks involved when handling electrical  

appliances incorrectly. Therefore, never allow children to use electrical 
appliances unsupervised.

• Do not touch the product with wet hands and do not use the product  
outdoors or in rooms with high humidity. 

• Never immerse the product in water or other liquid as this poses a risk  
of electric shock. 

• The connection cable must not be kinked or crushed. Keep the connection 
cable away from hot surfaces and sharp edges.

• Do not use the product if the product itself, the connection cable or the 
mains adapter shows any visible signs of damage.

• When charging the product, please note the following:
 -   To charge the product, use only a suitable USB mains adapter that 

complies with the “Technical specifications”. 

 -   Do not use a faulty USB mains adapter or attempt to repair such faulty 
USB mains adapter.

• The rechargeable battery is firmly built into the product and cannot be 
replaced. You should not attempt to replace it yourself. Do not take the 
product apart. Do not make any modifications to the product. Only have 
repairs to the product carried out by a specialist workshop. If the battery 
is damaged or the product can no longer be repaired, dispose of it in  
accordance with the current regulations.

• The product contains a lithium-polymer rechargeable battery. This must 
not be taken apart, thrown into fire or short-circuited.

• Do not modify and/or deform/heat/dismantle rechargeable batteries.
• The LEDs are firmly built in and cannot and must not be replaced.
• Protect the product from impacts, falls, dust, direct sunlight and extreme 

temperatures. 
• Do not use any caustic, aggressive or abrasive products for cleaning. 
• Do not switch the product on while it is still in its packaging and do not 

cover it when it is in use. 

Connecting the lamp / charging the battery
You can operate the product directly via a mains adapter (not included). 
This charges the built-in rechargeable battery at the same time.  
Alternatively, you can operate the product wirelessly (without a mains 
adapter) when the battery is charged up.  
The rechargeable battery comes in a half-charged state. This is to prevent 
it from becoming damaged. If you would like to use the product in battery 
operation mode, fully charge the battery prior to first use.

Use the connection cable provided to connect the product to a mains 
adapter with a USB socket (not included).  
The indicator light will turn red. Charge the battery until the indicator  
light turns from red to green. 

Switching on and off / dimming / automatic switch-off function
  M Briefly tap the top of the lamp 1x to turn it on. The LEDs will light up at 
the light intensity last set before the lamp was switched off.
  M Briefly tap the top of the lamp several times to change the light intensity. 
The light intensity will change as follows:  
100% > 50% > 25% > OFF > 100% > 50% > 25% and so on.

At 25% light intensity, the lamp will switch off automatically after 
approx. 60 minutes. 

Cleaning
  M Wipe off the product with a dry, soft and lint-free cloth.

Disposal
This product and its packaging have been manufactured from valuable  
materials that can be recycled. Recycling reduces the amount of refuse  
and preserves the environment. Dispose of the packaging at a recycling 
point that sorts materials by type. Make use of the local facilities provided 
for collecting paper, cardboard and lightweight packaging. 

Appliances marked with this symbol must not be disposed  
of along with household waste! You are legally obliged to  
dispose of old appliances separately from household waste. 
Electronic appliances contain hazardous substances and,  

if stored or disposed of improperly, may cause harm to health and the  
environment. Information about collection points where old appliances  
can be disposed of free of charge is available from your local authorities.

Technical specifications
Model:     650 765
Rechargeable battery:  Lithium polymer,  
       3.7 V  2200 mAh      

   (The  symbol indicates direct current) 
(tested as per UN 38.3)    Watt-hour rating: 8.14 Wh

Input:    USB DC 5 V 1 A
Charging time:   approx. 4 hours 
Operating time:     min. 200 hours (100% light intensity)
        min. 300 hours (50% light intensity)
Bulb:     Light-emitting diodes (LEDs) 
Ambient temperature  +10 °C to +40 °C
In the course of product improvement, we reserve the right to make  
technical and optical modifications to the product.

Kontroll-Leuchte 
indicator light 

voyant 
kontrolka
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Wskazówki bezpieczeństwa 
Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa i użytkować  
produkt wyłącznie w sposób opisany w tej instrukcji, aby uniknąć niezamie-
rzonych urazów ciała lub uszkodzeń sprzętu. Zachować instrukcję do  
późniejszego wykorzystania. W razie zmiany właściciela produktu należy 
przekazać również tę instrukcję. 
Produkt przeznaczony jest wyłącznie do celów dekoracyjnych. Nie nadaje się 
do oświetlania pomieszczeń. Produkt zaprojektowano do użytku w suchych 
pomieszczeniach. Przewidziany jest do użytku prywatnego i nie nadaje się 
do zastosowań komercyjnych. 
• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów opakowaniowych.  

Istnieje m.in. niebezpieczeństwo uduszenia! 
• Dzieci nie potrafią rozpoznać niebezpieczeństw wynikających z nieprawi-

dłowego obchodzenia się z urządzeniami elektrycznymi, dlatego nigdy  
nie mogą używać takich urządzeń bez nadzoru. 

• Nie należy dotykać produktu wilgotnymi rękami ani używać go na wolnym 
powietrzu lub w pomieszczeniach o dużej wilgotności powietrza. 

• Produktu nie wolno zanurzać w wodzie lub innych cieczach, ponieważ grozi 
to porażeniem prądem elektrycznym. 

• Kabel podłączeniowy nie może być zagięty ani przygnieciony. Kabel ten 
należy trzymać z dala od gorących powierzchni i ostrych krawędzi. 

• Nie używać produktu, jeśli produkt, kabel podłączeniowy lub zasilacz 
 sieciowy wykazują widoczne uszkodzenia.  

• Podczas ładowania produktu należy przestrzegać następujących zasad: 
 -  Do ładowania należy używać wyłącznie odpowiednich zasilaczy siecio-

wych USB, których parametry są zgodne z „Danymi technicznymi”.

-   Nie wolno stosować niesprawnych/uszkodzonych zasilaczy sieciowych USB 
ani próbować ich naprawiać. 

• Akumulator jest wbudowany na stałe. Nie ma możliwości jego samodzielnej 
wymiany i nie wolno tego robić. Nie wolno rozbierać produktu na części. 
Nie wolno wprowadzać żadnych zmian w produkcie. Wszelkie naprawy 
 należy zlecać tylko zakładom specjalistycznym. W przypadku uszkodzeń 
akumulatora lub jeśli naprawa produktu jest niemożliwa, należy go zutyli-
zować zgodnie z obowiązującymi przepisami. 

• Produkt zawiera akumulator litowo-polimerowy. Nie wolno go rozbierać  
na części, wrzucać do ognia ani zwierać. 

• Akumulatorów nie wolno modyfikować ani deformować/podgrzewać/roz-
bierać na części. 

• Nie ma możliwości wymiany wbudowanych na stałe diod LED ani nie wolno 
tego robić. 

• Produkt należy chronić przed wstrząsami, upadkiem, kurzem/pyłem, bez-
pośrednim działaniem promieni słonecznych oraz skrajnymi temperaturami. 

• Do czyszczenia nie należy używać silnych chemikaliów ani agresywnych 
lub rysujących powierzchnię środków czyszczących. 

• Nie włączać produktu umieszczonego w opakowaniu ani nie przykrywać 
go niczym w czasie działania. 

Podłączanie / ładowanie akumulatora
Produkt można zasilać bezpośrednio poprzez zasilacz sieciowy (nie wcho-
dzi w zakres dostawy). Przy tym równocześnie ładowany jest wbudowany 
akumulator. Alternatywnie produktu można używać w trybie bezprzewodo-
wym (bez zasilacza sieciowego) - jest wówczas zasilany z wbudowanego 
akumulatora. Aby chronić akumulator przed uszkodzeniem, w chwili dostawy 
jest on naładowany jedynie w połowie. Aby korzystać z produktu w trybie 
akumulatorowym, przed pierwszym użyciem do pełna naładować akumulator. 

Przy pomocy dostarczonego kabla podłączeniowego podłączyć produkt  
do zasilacza sieciowego z portem USB (nie wchodzi w zakres dostawy).  
Lampka kontrolna świeci na czerwono. Akumulator należy ładować do 
 momentu, aż kolor lampki kontrolnej zmieni się z czerwonego na zielony. 

Włączanie/wyłączanie / ściemnianie / funkcja automatycznego  
wyłączania

  M Aby włączyć produkt, dotknąć 1x krótko lampki w górnej części. 
Diody LED świecą z intensywnością, która została ustawiona przed  
wyłączeniem produktu. 
  M Aby zmienić intensywność światła, ew. kilka razy krótko dotknąć lampki 
w górnej części. Intensywność światła zmienia się w następujący sposób:  
100% > 50% > 25% > Produkt WYŁĄCZONY > 100% > 50% > 25% itd. 

Przy intensywności światła wynoszącej 25% lampka wyłączy się 
 automatycznie po ok. 60 minutach. 

Czyszczenie
  M Przetrzeć produkt suchą, miękką i niestrzępiącą się szmatką. 

Usuwanie odpadów
Produkt oraz jego opakowanie wyprodukowano z wartościowych materiałów, 
które nadają się do ponownego wykorzystania. Ponowne przetwarzanie od-
padów powoduje zmniejszenie ich ilości i przyczynia się do ochrony środowi-
ska naturalnego. Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segregacji 
odpadów. Należy przy tym wykorzystać lokalne możliwości zbiórki papieru, 
kartonów i opakowań lekkich. 

Urządzenia, które zostały oznaczone tym symbolem, nie mogą 
być usuwane do zwykłych pojemników na odpady domowe! 
Użytkownik jest ustawowo zobowiązany do usuwania zużytego 
sprzętu  oddzielnie od odpadów domowych. Urządzenia elek-

tryczne zawierają substancje niebezpieczne. W przypadku nieprawidłowego 
przechowywania i usuwania mogą one szkodzić zdrowiu oraz środowisku 
 naturalnemu. Informacji na temat punktów zbiórki bezpłatnie przyjmujących 
zużyty sprzęt udziela administracja samorządowa. 

Dane techniczne
Model:     650 765
Akumulator:   litowo-polimerowy,  
       3,7 V  2200 mAh      

   (symbol oznacza prąd stały) 
(przebadano wg UN 38.3)   energia znamionowa: 8,14 Wh

Wejście:    USB DC 5 V 1 A
Czas ładowania:   ok. 4 godzin
Czas pracy:      min. 200 godzin (100% intensywności światła)
        min. 300 godzin (50% intensywności światła)
Źródło światła:   diody świecące (LED) 
Temperatura otoczenia: od +10°C do +40°C
W ramach doskonalenia produktu zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania 
zmian w jego konstrukcji i wyglądzie. 

Bezpečnostné upozornenia 
Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia a výrobok používajte  
len spôsobom opísaným v tomto návode, aby nedopatrením nedošlo  
k poraneniam alebo škodám. Uschovajte si tento návod na neskoršie pou-
žitie. Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.
Výrobok slúži len na dekoračné účely a nie je určený na osvetlenie priesto-
rov. Výrobok je určený na použitie v suchých interiéroch. Je navrhnutý na 
súkromné použitie a nie je vhodný na komerčné účely.
• Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu.  

Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia!
• Deti nedokážu rozpoznať nebezpečenstvá, ktoré môžu hroziť pri nepri-

meranom zaobchádzaní s elektrickými prístrojmi. Nikdy nedovoľte deťom 
používanie elektrických prístrojov bez dozoru.

• Nedotýkajte sa výrobku vlhkými rukami a nepoužívajte ho v exteriéri 
 alebo v priestoroch s vysokou vlhkosťou vzduchu.

• Neponárajte výrobok do vody ani iných kvapalín, pretože inak hrozí 
 nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom.

• Prípojný kábel sa nesmie ohýbať ani pritláčať. Chráňte prípojný kábel 
pred horúcimi povrchmi a ostrými hranami.

• Neuvádzajte výrobok do prevádzky pri viditeľných poškodeniach 
 samotného výrobku, prípojného kábla alebo sieťového adaptéra.

• Pri nabíjaní prístroja rešpektujte:
 -  Na nabíjanie používajte len vhodný USB sieťový adaptér, ktorý 

 zodpovedá parametrom uvedeným v časti „Technické údaje“.
 -   Nepoužívajte poškodené USB sieťové adaptéry ani sa ich nepokúšajte 

opraviť.

• Akumulátor je osadený pevne a nedá a nesmie sa vymieňať. Nerozoberaj-
te výrobok. Na výrobku nevykonávajte žiadne zmeny. Opravy výrobku 
zverte len špecializovanej opravovni. Ak je akumulátor poškodený, alebo 
ak sa výrobok už nedá opraviť, zlikvidujte ho podľa platných ustanovení. 

• Tento výrobok obsahuje lítiovo-polymérový akumulátor.  
Nesmie sa rozoberať, hádzať do ohňa ani skratovať.

• Na akumulátoroch nevykonávajte žiadne zmeny a/ani ich nedeformujte/ 
nezohrievajte/nerozoberajte. 

• Pevne zabudované LED sa nedajú a nesmú vymieňať.
• Chráňte výrobok pred nárazmi, pádmi, prachom, priamym slnečným 

 žiarením a extrémnymi teplotami.
• Na čistenie nepoužívajte ostré chemikálie, agresívne ani abrazívne 

 čistiace prostriedky. 
• Výrobok nezapínajte pred vybalením a počas používania ho nezakrývajte. 

Pripojenie / nabíjanie akumulátora
Výrobok môžete prevádzkovať priamo so sieťovým adaptérom  
(nie je v dodávke). Pritom sa súčasne nabíja integrovaný akumulátor.  
Alternatívne môžete výrobok prevádzkovať aj bez použitia kábla  
(bez sie ťového adaptéra) napájaním z integrovaného akumulátora.  
Na eliminovanie poškodenia je akumulátor pri dodaní nabitý len čiastočne.  
Ak chcete výrobok prevádzkovať napájaním z akumulátora, akumulátor 
pred prvým použitím úplne nabite.

Výrobok pripojte dodaným prípojným káblom k sieťovému adaptéru s USB 
prípojkou (nie je v dodávke). Kontrolka svieti červeno. Akumulátor nabíjajte 
dovtedy, kým sa farba kontrolky nezmení z červenej na zelenú. 

Zapnutie/vypnutie / tlmenie svetla / funkcia automatického vypínania
  M Na zapnutie výrobku 1x krátko ťuknite hore na svietidle.  
LED sa rozsvietia s intenzitou jasu nastavenou pred vypnutím.
  M Na zmenu svetelnej intenzity príp. viackrát krátko ťuknite hore  
na svietidle. Intenzita jasu svetla sa zmení nasledovne:  
100% > 50% > 25% > VYPNUTÉ > 100% > 50% > 25% atď. 

Pri 25% intenzite svetla sa lampa automaticky po cca 60 minútach 
vypne. 

Čistenie
  M Výrobok čistite suchou, mäkkou handričkou, ktorá nepúšťa vlákna.

Likvidácia
Výrobok a jeho obal boli vyrobené z hodnotných materiálov, ktoré sa dajú 
recyklovať. Tým sa znižuje množstvo odpadu a šetrí životné prostredie. 
Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. Využite na to miestne 
možnosti na zber papiera, lepenky a ľahkých obalov.

Prístroje, ktoré sú označené týmto symbolom,  
sa nesmú likvidovať spolu s domovým  odpadom! 
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prístroje oddelene 
od domového odpadu. Elektrické prístroje obsahujú 

nebezpečné látky. Tieto môžu byť pri nesprávnom skladovaní a likvidácii 
škodlivé pre životné prostredie a zdravie. Informácie o zberných dvoroch, 
ktoré odoberajú staré  prístroje bezplatne, vám poskytne obecná alebo 
mestská správa.

Technické údaje
Model:     650 765
Akumulátor:   lítiovo-polymérový,  
       3,7 V  2200 mAh      

   (symbol  znamená jednosmerný prúd) 
(testovaný podľa UN 38.3)   menovitá energia: 8,14 Wh

Vstup:    USB DC 5 V 1 A
Doba nabíjania:   cca 4 hodiny 
Doba prevádzky:     min. 200 hodín (100% intenzita svetla)
        min. 300 hodín (50% intenzita svetla)
Zdroj svetla:   svetelné diódy (LED) 
Teplota prostredia:  +10 °C až +40 °C
V rámci vylepšovania produktov si vyhradzujeme právo na technické  
a optické zmeny výrobku.

Biztonsági előírások 
Figyelmesen olvassa el a biztonsági előírásokat, és az esetleges sérülések 
és károk elkerülése érdekében csak az útmutatóban leírt módon használja 
a terméket. Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később ismét át 
tudja olvasni. Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is adja oda 
az új tulajdonosnak.
A termék csak dekorációs célokra szolgál, helyiségek megvilágítására nem 
alkalmas. A terméket száraz, belső helyiségekben való használatra tervez-
ték. A terméket magánjellegű felhasználásra tervezték, üzleti célokra nem 
használható. 
• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe kerüljön.  

Többek között fulladásveszély áll fenn!
• A gyermekek nem ismerik fel az elektromos készülékek használatából 

eredő veszélyeket, ezért soha ne engedje, hogy gyermekek felügyelet 
 nélkül használjanak elektromos készülékeket. 

• A terméket ne érintse meg nedves kézzel, és ne üzemeltesse a szabadban 
vagy magas páratartalmú helyiségekben.

• Ne merítse a terméket vízbe vagy egyéb folyadékba, mivel ellenkező 
 esetben áramütés veszélye áll fenn.

• A csatlakozókábelt nem szabad megtörni vagy összenyomni.  
A csatlakozókábelt tartsa távol forró felületektől és éles szélektől.

• Ne használja a terméket, ha magán a terméken, a csatlakozókábelen vagy 
a hálózati adapteren sérülés látható.

• A termék feltöltése előtt az alábbiakat vegye figyelembe:
 -  A feltöltéshez csak olyan megfelelő USB-hálózati adaptert használjon, 

amely megfelel a termék műszaki adatainak.

 -   Ne használjon hibás USB-hálózati adaptereket, és ne is próbálja meg 
ezeket megjavítani. 

• Az akkumulátor szilárdan be van építve, nem lehet és nem szabad saját 
kezűleg kicserélni. Ne szerelje szét a terméket. Semmilyen változtatást  
ne hajtson végre a terméken. A szükséges javításokat bízza szakszervizre. 
Ha az akkumulátor megsérült, vagy ha már nem lehet megjavítani a ter-
méket, akkor ártalmatlanítsa az érvényes rendelkezéseknek megfelelően.

• A termék lítium-polimer akkumulátort tartalmaz.  
Az akkumulátort szétszedni, tűzbe dobni vagy rövidre zárni tilos.

• Az akkumulátorokat ne változtassa meg és/vagy  deformálja el/melegítse 
fel/ szerelje szét.

• A beépített LED-ek nem cserélhetők, illetve cseréjük tilos.
• Óvja a terméket ütődéstől, leeséstől, portól, nedvességtől, közvetlen  

napsugárzástól és szélsőséges hőmérsékletektől.
• A termék tisztításához ne használjon maró vegyszert, illetve agresszív 

vagy súroló hatású tisztítószert. 
• A terméket a csomagolásában ne kapcsolja be, és működés közben ne 

 takarja le. 

Csatlakoztatás / Akkumulátor feltöltése

A terméket közvetlenül egy hálózati adapterről is üzemeltetheti (nem 
 tartozék). Eközben a beépített akkumulátor is töltődik. Használhatja  
a terméket a kábel (hálózati adapter) nélkül is, a feltöltött akkumulátorral 
is. Az akkumulátort a sérülések elkerülése érdekében félig feltöltve szál-
lítjuk.   Ha akkumulátorról kívánja üzemeltetni a készüléket, akkor az első 
használat előtt töltse fel teljesen az akkumulátort. 

Csatlakoztassa a terméket a mellékelt csatlakozókábellel egy USB-porttal 
ellátott hálózati adapterhez (nem tartozék). A kontroll-lámpa pirosan vilá-
gít. Addig töltse az akkumulátort, amíg a kontroll-lámpa pirosról zöldre vált. 

Be-/kikapcsolás / fényerőszabályzás / automatikus kikapcsoló funkció
  M A lámpa bekapcsolásához, koppintson 1-szer röviden felül a lámpára.  
A LED-ek a kikapcsolás előtt beállított fényerővel világítanak.
  M A fényerő megváltoztatásához koppintson felül a lámpára, szükség 
 esetén többször is. A fényerő a következőképpen változik:  
100% > 50% > 25% > KI > 100% > 50% > 25% stb.

25% fényerőn a lámpa kb. 60 perc után automatikusan kikapcsol.  

Tisztítás
  M A terméket egy száraz, puha, nem bolyhosodó ruhával szárazon törölje le. 

Hulladékkezelés
A termék és a csomagolás értékes, újrahasznosítható anyagokból készültek.  
Az anyagok újrahasznosítása csökkenti a hulladék mennyiségét és kíméli  
a környezetet. A csomagolóanyagok eltávolításakor ügyeljen a szelektív 
hulladékgyűjtésre. Ehhez használja a helyi lehetőségeket papír, karton és 
könnyű csomagolóanyagok gyűjtésére. 

Ezzel a jellel ellátott készülékeket nem szabad a háztartási 
hulladékkal együtt ártalmatlanítani! 
Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, nem használatos készü-
lékét a háztartási hulladéktól különválasztva ártalmatlanítsa. 

Az elektromos készülékek  veszélyes anyagokat tartalmaznak, amelyek nem 
megfelelő tárolás és  ártalmatlanítás esetén károsíthatják a környezetet és 
az egészséget. Régi készülékeket díjmentesen átvevő gyűjtőhelyekkel kap-
csolatban az illetékes települési vagy városi hivataltól kaphat felvilágosí-
tást.

Műszaki adatok

Modell:   650 765
Akkumulátor:   lítium-polimer,  
       3,7 V  2200 mAh      

   (a  szimbólum egyenáramot jelent) 
(az UN 38.3 szerint tesztelve)   Névleges energia: 8,14 Wh

Bemenet:    USB DC 5 V 1 A

Töltési idő:  kb. 4 óra 
Üzemidő:      min. 200 óra (100% fényerőn)
      min. 300 óra (50% fényerőn)
Izzó:     világító diódák (LED-ek) 
Környezeti hőmérséklet: +10 °C és +40 °C között
Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy a termékfejlesztés során műszaki  
és optikai változtatásokat hajtsunk végre az árucikken.

włączanie/wyłączanie / ściemnianie / 
funkcja automatycznego wyłączania 

zapnutie/vypnutie / tlmenie  
svetla / funkcia vypínania 

be-/kikapcsolás / fényerőszabályzás / 
automatikus kikapcsolás 

açma-/kapama /  
kısma / otomatik kapanma fonksiyonu US

B
lampka kontrolna 

kontrolka 
kontroll-lámpa 

kontrol lambası

Güvenlik uyarıları 
Güvenlik uyarılarını dikkatle okuyun. Kaza sonucu ortaya çıkabilecek yara-
lanmaları ve hasarları önlemek için ürünü yalnızca bu kullanım kılavuzunda 
belirtildiği şekilde kullanın. Gerektiğinde tekrar okumak üzere bu kılavuzu 
saklayın. Bu ürün başkasına devredildiğinde, bu kılavuz da beraberinde 
 verilmelidir.
Ürün dekorasyon için kullanılmaktadır ve oda aydınlatması için uygun 
 değildir. Ürün kuru iç mekanlardaki kullanım için tasarlanmıştır. Bu ürün 
özel kullanım için tasarlanmış olup ticari amaçlar için uygun değildir.
• Çocukları ambalaj malzemesinden uzak tutun. Aksi takdirde boğulma 

 tehlikesi vardır!
• Çocuklar, elektrikli cihazların hatalı kullanılması sonucu oluşabilecek 

 tehlikeleri fark edemez. Bu yüzden çocukların gözetimsiz olarak elektrikli 
cihazları kullanmalarına asla izin vermeyin.

• Ürüne ıslak ellerle dokunmayın ve ürünü açık alanda veya çok rutubetli 
mekanlarda kullanmayın.

• Ürünü ve elektrik adaptörünü asla suya veya başka sıvılara daldırmayın, 
aksi halde elektrik çarpma tehlikesi oluşabilir. 

• Bağlantı kablosu bükülmemeli veya sıkışmamalıdır. Bağlantı kablosu sıcak 
yüzeylerden ve keskin kenarlardan uzak tutulmalıdır.

• Üründe, bağlantı kablosunda veya elektrik adaptöründe görünür hasarlar 
olması durumunda ürünü çalıştırmayın.

• Ürünü şarj ederken dikkat edilmesi gerekenler:
 -  Şarj etmek için sadece „Teknik bilgilere” uygun olarak USB elektrik 

adaptörü kullanın.

 -  Arızalı bir USB elektrik adaptörü kullanmayın ve onarmaya çalışmayın.
• Şarjlı pil sabit olarak monte edilmiştir, değiştirilemez ve değiştirilmeme-

lidir. Ürünü parçalara ayırmayın. Üründe herhangi bir değişiklik yapmayın. 
Üründe yapılması gereken onarımları sadece yetkili bir servise yaptırın. 
Şarjlı pilde hasar varsa veya ürün artık onarılamayacak durumdaysa 
 geçerli yönetmeliklere uygun olarak imha edilmelidir.

• Ürün bir lityum polimer şarjlı pil içermektedir: Bu bölünmemeli, ateşe 
 atılmamalı veya kısa devre yapılmamalıdır.

• Şarjlı pilleri değiştirmeyin ve/veya deforme etmeyin/ısıtmayın/dağıtmayın.
• Sabit takılmış olan LED’ler değiştirilemez ve değiştirilmemelidir.
• Ürünü darbelerden, düşmelerden, tozdan, doğrudan güneş ışınlarından  

ve aşırı sıcaklardan koruyun.
• Temizleme için sert kimyasallar, tahriş edici ya da aşındırıcı temizlik 

 maddeleri kullanılmamalıdır. 
• Ürünü ambalajın içerisinde devreye almayın ve işletim sırasında üzerini 

örtmeyin. 

Bağlama / Şarjlı pili şarj etme
Ürünü bir elektrik adaptörüyle (teslimat kapsamında mevcut değildir) 
 doğrudan elektrik şebekesinde çalıştırabilirsiniz. Böylece aynı zamanda 
 entegre şarjlı pil de şarj edilir. Alternatif olarak lambayı kablosuz şekilde 
(elektrik adaptörü olmadan) şarj edilmiş şarjlı pil vasıtasıyla çalıştırabilir-
siniz. Hasarları önlemek için şarjlı pil, sadece yarıya kadar doldurulmuş 
 olarak teslim edilir. Ürünü, şarjlı pili çalıştırarak kullanmak isterseniz şarjlı 
pili ilk kullanımdan önce tamamen şarj edin.

Ürünü, birlikte teslim edilen bağlantı kablosunu kullanarak USB bağlantısına 
(teslimat kapsamında bulunmaz) bağlayın. Kontrol lambası kırmızı yanıyor. 
Şarjlı pili, kontrol lambası kırmızıdan yeşile geçinceye kadar şarj edin. 

Açma/kapama/ Kısma / Otomatik kapanma fonksiyonu
  M Ürünü çalıştırmak için lambanın üstüne 1 kez kısaca basın.  
LED’ler kapanmadan önce ayarlanmış ışık yoğunluğu ile yanar.
  M Işık yoğunluğunu değiştirmek için gerekirse birkaç kez lambanın üzerine 
dokunun. Işık yoğunluğu şu şekilde değişir:  
%100 > %50 > %25 > KAPALI > %100 > %50 > %25 vs.

Işık yoğunluğu %25 olduğunda ışık yakl. 60 dakika sonra kendisini 
otomatik olarak kapatır.

Temizleme
  M Ürünü kuru, yumuşak ve tüysüz bir bez ile silin.

İmha etme
Ürün ve ambalajı, tekrar kullanılabilen değerli malzemelerden üretilmiştir. 
Tekrar kullanım sayesinde atıklar azalır ve çevre korunur. Ambalajı malzeme 
türüne göre imha edin. Bunun için bölgenizdeki kağıt, mukavva ve hafif 
 ambalaj toplama merkezlerinin sunduğu imkanlardan faydalanabilirsiniz.

Bu sembolle işaretlenen cihazlar, ev atıkları ile birlikte 
 atılmamalıdır! 
Yasalara göre atık cihazlarınızı, ev çöpünden ayrı atmak 
 zorundasınız. Elektrikli cihazlar tehlikeli maddeler içerir. 

 Bunların uygun olmayan şekilde depolanması ve imha edilmesi çevreye  
ve sağlığa zarar verebilmektedir. Atık cihazları ücretsiz olarak geri alan 
toplama merkezleri hakkında bilgi için bağlı bulunduğunuz belediyeye 
 danışabilirsiniz.

Teknik bilgiler
Model:     650 765
Şarjlı pil    Lityum polimer,  
       3,7 V  2200 mAh      

   (Bu sembol  doğru akımın göstergesidir) 
(UN 38.3’e göre test edilmiştir)  Nominal güç: 8,14 Wh

Giriş:     USB DC 5 V 1 A
Şarj süresi:    yakl. 4 saat 
Çalışma süresi     en az 200 saat (%100 ışık yoğunluğu)
        en az 300 saat (%50 ışık yoğunluğu)
Ampul:    Işıklı diyotlar (LED’ler)  
Ortam sıcaklığı:   +10 °C ila +40 °C
Ürün geliştirmeleri çerçevesinde üründe teknik ve dizayn değişikliği  
yapma hakkımız saklıdır.


